Books. 


strange 
new 
is not 


En hoexkens endc boexkens.” 

• l - suitable for children, contain much 
Among books which, ^ 0 ^S llow ing Fairy and Folk Tales” 

that will delight them, I may n Folk-lore Stories (Scotch, Irish, 

edited by W. Yeats (Camelot S . cibbins, 6s.); Keightley’s “Fairy 

German, Oriental), 4 jots, i Fmt6mes Bretons (Messrs. Dillet, Paris, 
Mythology” (Messrs. Kell, 5 Brittany> i ike Egypt, is the home of 

3 s. 6d.) To begin Wlth a ’ nd n0U velles of this book are as strr— 

marvels, and the con es b ^ of y S) now endowed with a 

and as beautiful as t j „ { aIways impress on people that it i: 

immortality by M. ‘ • keep i n g the books bought for children, 

TJZ :iVes cbi.U stories with others which are * 
e to for children nor for any one else. But books whtch contain one or 
"." stories which may be retold and worked up, are a good addition to a 
home library. In this Breton collection the first story, Le pousseur de la 
dourdu,” is one of the many sad sea legends, and “ Les poires d’or,’ is a 
delightful fain- tale. Some persons will not approve of the ecclesiastical 
portion of the story, “ The Man without a Head ” ; but in retelling the tale 
you may omit the saint, and hold on with childish gravity to the head “qui 
branlait deja et allait glisser, glisser, glisser, de dessus ses epaules.” The 
stories are connected by the artistic links of sonnets ; and part of one 1 
quote. 

O Crux Ave. 

Oue j’aime a deposer a tes pieds ma tristesse, 

A verser sur ton front nies soupirs et mes pleurs, 

A repandre en ton sein ma peine et ma detresse 
A te confier mes malheurs. 

Soudain mon desespoir se change en allegresse 
j oublie k tes genoux, mes regrets, mes douleurs, 

Kt je dis en baisant tes mains dans mon ivresse, 

Jesus c’est pour moi que tu meurs. 

Et quand j ai vu s enfuir ma dernikre esperance 
sa croix, a mon tour, je place ma souffrance 
ht devant moi s’ouvre le Ciel. 

stor v of th e at “ Little Bhd’^fth 3 Sh ' lling and m ° re ’ ‘ f U WCre ° nl> i- f FelS 

(the prose version of Longfellow’s monk I 


The 


■ |ie nooK- - QUU and ,i 

yVilde’s larger volume, and in other s , A he ta >es n the “Priest, 
a startlingly good collection, and the u ° Uses ofc e ,t? c be i n A 
Witches are well represented. Furin Lprac hau ns 7 • , ' ad >' 

de; and the reader of folk-taW s f ° n a "d A' is 

confused by finding in Celtic dress sto ** first d<di ghuA'’ rors a >e rid 7 
hooks of other lands. The notes are g^ Whith h * has ^‘ ben hop eA 
what the actual cry of the Banshee is h ke ’^^7 ° ne who waif ^ 

qtiavers. ’ Can fi nd it here . J jo know 

It is hardly necessary to praise KeirtM , Chets a nd 

would like to recommend it to any peonlo u “ Fair y Mvthoi 
Take your Keightley, open it anywh er e I A** hard up f 0 but 1 

experiences ; mix up with a few topical all five lines > add f roi !f ry tale s. 
audience— hot. The book is M<1 

dishes. hundred 

The tastefully - bound volumes named «r n , r 

contain much that is old and a good deal fr* and “Legend” 
stories, such as the “Two Bottles,” “Fly kntil, ' S . ^ But 'he old 
“Nurse’s Adventure” are very well put and ' llon ( s Funera V : and the 
“Goose Girl” may be new to many people Th A Cap ” and 'he 
old friend Bishop Hatto in a prose dress and 'the ? M ° use tovver is «>« 
is from an Anglo-Saxon source, 1 behevi Th A A ° f 1,16 Dan ^s” 
making a mistake in his Latin to show us that A Wh ° ' S not above 
himself under a three-leaved initial. He mCht have 
prefaces ; but he has got his wares together £ 
lie would say), and deserves to sell them. From “ Monica ”G r • ’ 

leaflet which comes out every fortnight, and is occasionally accompTied 
yaflower) I take the following prayer “ Gott, Du bist der rechte Vater, 
‘Ciopfer, und Herr meiner Kinder, und hast sie als teure Pfander mir 
an\ertraut um sie zu Deiner Ehre, zu ihrigem ewigen Heile und zum Wohle 
^* tme nschen zu erziehen, Dir opfere ich sie auf, sie sind Dein. Segne 
en , Deine geschopfe, bewahre sie vor dem Bosen, heilige sie in der 
airheit und Tugend, dass sie fromm und vollkommen vor Dir wandeln. 

* ,Cl aber lass’ nie vergessen dass meiner Kinder unsterblich sind, und 
( as$ durch die Erziehung und Bildung, die ich ihnen gebe, den grand 
1 * llem Zustande in der Ewigkeit lege. Lass’ mich auch tief die 
, echensehaft zu Gemiite fassen, die ich einst iiber ihre Seelen u ei de zu 
j"> e en haben ; lass’ nicht zu dass eine derselben durch meine Scliu 
nc Nachlassigkeit verloren gehe, sondern hilf mir sie so zu e ^ ie 
e inst von ihnen umgeben von Dir erscheinen um . ba&e ^ , 

Anien »y atCr ’ von denen die Du mir £ e S eben hast ’ habe ‘ Ch kemen 

A sb °rt poem from the same magazine I will g' ve m the MaiC NeM0 . 

I 00 *S R k„!° 0KS POR Childee, *- 7 , ) i .' s - “trTIliin^'V ,!« 
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9 1 ~ .jlan Routledge is the publisher 

, rhose published by ^ a f/ Ho odie , ’-aIl special favourites i„ 
advertised than „ P « Her my,” and children are never tired of, 

of “The Boys at d^ ^ Jastf especm ) understan d them, yet is quite 
my family, i cann0 t read, or ^ rharac ters, which are literally 

and the youngest, ' uth< 


, -i The first ano * en uncteiswnw ^ none 

niv family. J cannot read, or chara cters, which are literally 

and ' he names of author boo^, and ^ ^ ^ degerve a pkce . J 

familiar w Lgdy Barkers boo i Qver and over again, they are so 

!7ch !d,en’» libraries, bear, ng :» ' them, and most of them being 

^ and .!.« is s » ,he ^ “ B ?>' S 

founded on fact, then charm B t» |a „ . „ Rlbb „„ Stor.es, Stones 

bv Routledge, “Wh,.e toh«u s , wame&c() 

about Christmas in four v ‘ __j th j n k French story books suitable 

FRENCH Books FOR C comm on. I can most strongly recom- 

for English children are 1 n ° J (publishers : Hachette & Co., Charing 
mend those by Madame e They are perfectly unaffected, giving 

Cross; Dulan & Co., bo p,L nc h domestic life and character, and are of a 
a bright, amusing pictiue « Rosa ” j s suitable for children of eight 

S'nTS Blanche" for somewhat older ones and “TlnSrise” 
! cfnrv for young “iris. There are several others which I have not 
- French Life in Letters " (Macmilian fc Co.) 
I delightful, while for a first French reading book nothing can be better 
than “ L'Aube du Jour” (the translation of Peep of Day ”), especially when 
the English original is already familiar. “A Mother in India.” 

I should like to recommend to interested readers of the article “From 
an Interleaved Prayer Book,” in the December number of the Parents? 
Review , “Old Wells Reopened: A Manual of Devotion from Forgotten 
Sources,” an admirable little volume edited by Dr. Marcus Dods, and 
published by Messrs. Hodder & Stoughton, London. F. A. W. 



B y the Way_ 

The Biblical View of Heredit 
the Parents' Review, there was publish^' ~~ In the Novemh 
Heredity,” which seems to me to call d f a pa P er , “ The bhJ “!*** of 
ctnte of our knowledge, nn . C .m U for s °me renlv" ? Hcal V *w of 


w me to call f 

state of our knowledge, no one will d Sume re Ply. 
certain tendencies of both body and that heredity Hn Present 

any such overwhelm^/ “i "™ d - The 0 ueL?°' S W*>« 


ln lhe present 
P r oduce 

have? This point, put as it VpTi/v Mr< Read e "repreSnt^ U 

exercise a vast influence on our practical ! $ f Per ’ is one which '1 l ° 

° Ur t ‘ ittle f ones »h<> had the **£,•*, ime, 

vicious ancestors it is worthy of some careful ” ' b ° rn of a line o 

At the very threshold of the Jewish war L m ‘ nation - 

character which might appear to have been given is placed a 

purpose of warning us off from any theory of immutabiT” r ' the CXpreS5 
cty captured by the Israelities was fericho tk a heredltJr - The first 
so complete, and the curse laid on it so scathma ,f f destructIon °f « was 
for the supposition that the inhabitants were In thl ”° '!° m be left 
deserving of extermination less sunk in r ^ mallest de gree less 

cine. In i, was a woman \Z ■Sf^'SSS * ** 

as fully as any inhabitant nf th- 7 lnti ented all the ancestral sms 

shows that she practised ?L t ’ T m ° de ° f life ’ 

harlot o l u P , Ct , the abominations which abounded. She was a 

dSgnarim kl " d ° f P erson w0 “ ld >* =P=cinIly singled on, for this 

of the - . i 111 a - CIt ^ SUC . h as Was J encho ma y be left t0 the intelligence 

Vet reaC ei * ' nRer * ted and practised, then, the sins of her ancestors. 

children WaS S ^ C s P ared > not on ^ was sbe inarried to one of the 

both r II ^ Srae ^ 20 tb at she is enumerated among the ancestors of 

] avid and Our Lord, but she is expressly quoted in the New 

-Client as one of the shining examples of the faith that saves. 

a _. 't may be replied, her case may be regarded as an example (to use 

ofA'^ nt ' dC term ^ a reversion to the original type of man before the fall 

b Cam ' Her goodness (on Mr. Reade’s hypothesis) was but a remem- 

ar l Ce b ' s * Granted. But then what becomes of the “scientific 

gen ai ® nt with regard to the children? How can we say, “ If the rising 

e xceeH bad Beer, spared we may safely predict that it won 

pa“ : d th ' abominations of its fathers"? Can we p«d,ct ha. smM 

must ,i mi,st °F necessity produce yet more sinful offspring- ’ vef 

mcie a - ,e COUrse of the world be one of ever downward tendeM^ w j^ 

Christ; Corru P f ion. So hopeless a creed hardly is in con ^ 

corrupt;” teachin ff- If Rahab, who had grown up amldst a ” P ‘ s who had 

d ° ne behEe r ° f Jeridl ° C ° uId be SSVed ’ mUCh m ° rC ml ° 


